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To je zawĕsće wĕrno a jara dostoj- 
ne słowo, zo Chrystus Jezus je  do 
swĕta přišoł, hrĕšnikow zbožnych sči- 
nić. 1. Ti,m. 1, 15

W prjedawšich časaoh bychu spo- 
wĕdni w  cyrkwi po spowĕdźi a hrĕ- 
chow wodawanju hnydom k wołtarjej 
stupajo so poklaknyli. A  farar by ru- 
ce na nich połožił a jim  k wobkruće- 
nju prajił: „To je zawĕsće wĕm o a 
jara dostojne słowo, zo Chrystus Je- 
zus je  do swĕta přišoł, hrĕšnikow 
zbožnych sčinić.“ W  tutym słowje je 
wuprajena centrałna powĕsć křesćan- 
skeje wĕry. Pawoł tu cyłe skrotka 
připowĕda, k čemu je  Jezus Chrystus 
na swĕt přišoł, mjenujcy „hrĕšnikow 
zbožnych sčinić“ . Štož to njewĕ a nje- 
respektuje. cyłe křesćanstwo rozumić 
njemože. To je  žro a jadro wšeho na- 
šeho připowĕdanja a prĕdowanja. 
A  w  tiym leži, zo přez Chrystusa sa- 
moho nam přichadźa rozsudźaca po- 
moc za čas a za wĕčnosć.

A  dwojake tu Pawoł hišće wuzbĕ- 
huje:

1. „To je zawĕsće wĕrno.“ To njeje 
jenož pobožna myslička, nĕkajka 
ideja abo ideołogija, to njeje žana 
bajka abo pobožna legenda, ałe to je 
historiski akt a fakt, kiž za tym steji, 
mjenujcy Jezusowe wumrĕće na křižu 
na Golgaće. K  dopomnjeću k tomu 
mamy na koždym wołtarju stejo Bo- 
žu martru abo znajmjeńša jednory 
křiž, kiž je swjaty symbol křesćan- 
skeje cyrkwje wšĕch časow.

2. A  to je „dostojne“ słowo. W  tym 
leži najwjetša hodnota a wažnota. To 
ma nam wĕrjacym w jełe wjace płaćić 
hač hewak wšo druhe na swĕće! My 
mamy so jenož woprašeć, hač tomu 
woprawdźe tak pola nas je, hač je 
nam powĕsć wo křižowanym Zbož- 
niku zawĕsće tak droha, wažna a do- 
stojna! A le  zo su tajcy byli, kotřiž su 
wšo za to dałi, to je  wĕste; za to je 
z dopokazom wulke wojsko křesćan- 
skich martrarjow w  bĕhu wšĕch ča- 
sow, kotrymž bĕše jich Zbožnik waž- 
niši hač hewak wšo, haj samo jich ži- 
wjenje. Tež z misionskeho pola mamy 
za to nĕkotry rjekowski přikład.

A  što z toho sćĕhuje? Zo bychmy 
z kĕrlušerjom wuznali:
Ach, njechwałće mi swĕtnu krasnosć, 
j t u . wo bohatstwje njerĕčće!
.Wšon swĕt a jeho cyła jasnosć 
mje zwjeselić wšak njemože.
Njech koždy, štož chce, lubo ma, 
mi sam so Jezus spodoba. La.

Pomhać! Komu? Na kajke wašnje?

Hać budźe za nas tež dosahać?

Profeta Jezajas napomina:
Rozwjazaj zwjazki njeprawdosće!
Pušć, kotrychž maš jatych!
Daj hłodnemu kusk chlĕba!
Přiw jedź wuhnateho do swojeje 

chĕže!
Naheho wodźĕwaj!
Hdyž budźeš tole činić, praji pro- 

feta, budźe twoje swĕtło schadźeć kaž 
rańše zerja.

Tw oje zbože budźe rosć.
Prawdosć budźe pola tebje.
Boh budźe zaso posłuchać na twoje 

modlitwy.
Won tebi troštnje rjeknje:
„Hlej, tu sym ja.“
Twoja duša budźe nasyćena.
Tebi so derje pońdźe pod Božim 

škitom.
Takle prĕdowaše profeta Jezajas 

wšemu ludej a koždemu wosobinsce. 
Nĕtk wšak bĕchu wobstejnosće 
tehdom hinaše hač dźensa.

Tam sedźachu prošerjo před tem- 
plom,, stejachu na rožkach, ležachu 
před chĕžemi bohatych, chodźachu 
dom wot domu a prošachu wo smil- 
ny dar.

Woni so sami njemožachu zežiwić.
Ton jedyn bĕ slepy,
Ton druhi bĕ zlemjeny;

Třeći bĕ stary a kipry.
Wbohe syroty bĕchu hłodne. 
Wudowa z dźĕćimi prošeše wo 

pomoc.
Wbohi chudy čłowjek hladaše z sty- 

sknymaj wočomaj na toho, kiž bĕše 
wo nĕšto bohatši, kotryž možeše jemu 
pomhać 

ze skibu chlĕba, 
z jednej suknju,
zo jemu da blečk w  swojim  domčku, 
zo jeho wukupi z wotročstwa.
Ton bohatši w idźi chudeho před 

sobu a dyrbi so we wokomiku roz- 
sudźić:

Ma won hišće srĕdkow dosć, tež tiu- 
tomu pomhać?

Je prošer jeho pomocy hodny? 
Profeta napomina: Smilće so! Štož 

ma wjace, njech tomu da, kotryž ma 
mjenje. Njechodźće z tw jerdej wu- 
trobu nimo njezboža. To je  Boža wo- 
la, zo potrĕbnemu dawamy.

Što to za nas dźensa rĕka?
Mamy w  swojich serbskich wsach 

hłodnych, zo bychmy jim  taler wo- 
bjeda dać dyrbjeli? Nahich, zo bych- 
my jim  cholowy abo suknju dariłi? 
Zymu mrĕjacych, zo bychmy jich do 
swojeje ćopłeje stwy wzali? Je hdźe 
jedyn wbohi njĕwolnik, zo bychmy



Hdyž budźemy tebje borze zaso wo 
jedyn wopor za znutřkowne mision- 
stwo prosyć, budźeš nĕtko wĕdźeć, za 
čo so twoje pjenjezy wužiwaju. Smy 
pak dosć činili, hdyž smy swoj pje- 
nježny wopor wotedali?

W jele ludźi rni skorži, zo jim  nich- 
to njepomha, zo su tak jara wopu- 
šćeni. Koždy chwata nimo nicih na 
swo je dźĕło.

Njepraj zlochka, zo tež chwile ni- 
maš. Tež ty budźeš borze jednoho trje- 
bać, kiž ma ohwile za tebje. W.

Biskop Beno pisa swojej maćeri

Tute dźĕći su dćstałe šklu rajsa

Ewangelska a katolska cyrkej swje- 
ćitej wobĕ ze samsnym zajimom 1000- 
lĕtny jubilej Mišnjanskeho biskop- 
stwa. M y smy tu tež hižo wo tym roz- 
prawili. Nam Serbam je to wosebje 
wažne, dokelž je z tym zwjazane za- 
w jedźenje křesćanstwa do n a š e h o 
kraja. Wĕsće njebĕ to tehdom w  kož- 
dym padźe woprawne misionstwo, ale 
hustodosć — bohužel — jenož zwon- 
kowna christianizacija. A  tola sedźa- 
chu na Mišnjanskim biskopowym 
stole mužojo, kotrymž prawe wobro- 
ćenje Serbow na wutrobje ležeše a 
kotřiž bĕchu k tomu sami tež serbsku 
rĕč nawukli. To je na přiklad biskop 
Eido byl, kiž je  pječa w  lĕće 1010 w 
Hodźiju křesćansku kapalku natwa- 
rił, a wosebje biskop Beno, kiž je tam 
1076 cyrkej załožił a z tym předewšĕm 
k misionstwu mjez Milčanami přino- 
šował. Won rady w  Hodźiju přebywa- 
še, hdźež tež jeho mać Becela bydłe- 
še a hdźež je  wona — po starej tra- 
diciji — samo pohrjebana.

Wo tym rĕči křesćanska hra, kotruž 
bĕše za cyrkwinski džeń w  Njeswa- 
čidle předsyda spisał. 16. junija bĕše 
tež runje dźeń swj. Bena. A le  jedyn 
dźiwadźelnik bĕše schorił, a hra nje- 
možeše so předstajić. Snano budźe to 
hišće jonu při druhej składnosći. Ja 
chcu pak wam tu dźensa list biskopa 
poskićić, kotryž je  swojej maćeri do

Tuž profeta tež nas dźensa napo- 
mina:

Rozwjazaj zwjazki njeprawdosće!
Pušć, kotrychž maš jatych!
Daj hłodnemu kusk chlčba!
Naheho wodźĕwaj!
A  slubjenje płaći tež dźensa:
Na tajke wašnje zeschadźa nam no- 

we swĕtło. Prawdosć budźe přibĕrać.
Njespokojnosć budźe wotebĕrać.
A  wćjny njebudu wjace čłowjekow 
trašić. Čłowjekam budźe zaso lošo, do 
Boha wĕrić.

Mamy my tež m jez našim ludom 
nadawkt spomožneje lubosće do- 
konjeć?

95 chorownjow z w jace hač 7 000 
łožemi, 93 domow za duchownje a 
ćĕlnje bĕdnych z nimałe 6000 łožemi, 
přez 100 domow za wočerstwjenje 
z w jace hač 3 500 łožemi, přez 300 do- 
mow za starych a hubjenych z wjace 
hač 11 000 łožemi, přez 300 pĕstowar- 
njow za dźĕći z wjace hač 17 000 mĕst- 
nami.

Přez 800 smiLnych sotrow stara so 
w  našich wosadach wo tych, kiž jich 
pomoc trjebaju. P° zemjerženju

jeho dyrbjeli z dračoweje słužby wu- 
kupić?

Ja so hišće wĕm na swoje dźĕćace 
Lĕta dopomnić, zo bych dyrbjał pro- 
šerjej taier wobjeda do kuchiny abo 
chĕže won donjesć. Naše dźĕći wšak 
drje wjace njewĕdźa, što prošer je. 
My tajku chudobu wjaoe njeznajemy. 
To je postup kultury a sociaLneho 
zmysLenja. To mamy dźakownje při- 
poznać.

Tuž drje naša pomoc dźensa wjace 
trĕbna njeje?

Profetowe napominanja drje nam 
wjace njepłaća?

Chudoba dźensa je we wšeLakich 
dźĕLach zemje wjetša hač hdy prje- 
dy. A  to bojazne: Wona hišće stajnje 
přibĕra. Kožde lĕto wumru miLiony 
čłowjekow z hłodom. WuLki dźĕl čło- 
wjestwa njemože so najĕsć.

Ty, Luby čitarjo, wšak to wšo hižom 
wĕš. Waš farar je hustodoisć wo tym 
prĕdował a je tebi tutu njesmĕrnu 
chudobu na zemi na swĕdomje kładł. 
ALe što činić?

Wzrni šaLku ( =  10,— hr.) a Liń ju do 
morja.

To docyła ničo njewučiiii.
Wzmi karan ( =  100,— hr.) a liń jon 

do morja.
To docyła ničo njewučini.
Wzmi sud ( =  1000,— hr.) a daj jemu 

do morja wubĕžeć.
To docyła ničo njewučini.
To je ton rozdźĕl m jez tehdom a 

dźensa: Tehdom bĕše bohaty Bože 
dla prošeny, so nad chudym smilić a 
jemu dać so najĕsć. Dźensa žadyn 
prošer přede mnu njesteji, aie mi- 
Liony proša mje, a ja  jim  z najLĕpšej 
wolu njemožu z jich nuzy wupomhać. 
Ocean chudoby je k zadwĕLowanju 
wuLki.

Ty sam drje ničo njedokonješ. Ty 
pak njejsy sam. Ty  stejiš wosrjedź 
cyłeho křesćanatwa.

Štož jednotLiwc sam njezamože, to 
chcemy troštnje zhromadnje do ruki

wzać. W  zańdźenym Lĕće 1967 su kře- 
sćenjo našeje republiki, NDR, w  ak- 
ciji „Chlĕb za chudych" (Brot fiir die 
WeLt) za wjace hač 2 200 000 hr. po- 
mocy wuposłaLi do krajow nuzy. 
20 000 centnarjow pšeńcy, 6 000 cent- 
narjow zežiwiznow za ćĕšenkow, ale 
tež šaty, medikamenty, stany, medici- 
niske instrumenty atd. Druhe kře- 
sćanske cyrkwje zaso podawaju do tu- 
tych krajow mašiny za wobdźĕłanje 
roie, za fabriki. W  tamnych krajach 
twarimy šuLe a sćeLemy tam wuče- 
rjow, zo bychmy Ludy nawučili nowu 
techniku a jim  podawaLi nowe wĕdo- 
mostne poznaće. Jenož z techniku a 
wĕdomosću hodźi do hłodej wobarać. 
Wĕdomostnicy su mĕnjenja, zo ma ze- 
mja chLĕba dosć za wšon Lud, a byr- 
njež čłowjestwo hišće dale přibĕrało.



Waldenberga w  Harcu posłał. Wĕzo 
njeje to žadyn historiski dokument, 
ale produkt basnikoweje swobody.

„Moja luba maći! Dawno sym Ći 
znamjo swojeje lubosće dolžny. Prosu 
Će, mĕj sćerpnosć ze mnu. M i tu 
w Mišnje wjele dźĕła do rukow hla- 
da. Husto so dopominam na słowa 
swojeho stareho wučerja Bernwarda: 
,Stož přińdźe do Mišna za biskopa, 
dyrbi drje być kmany a horliwy, dyr- 
bi pak tež być zwućeny, swoj chlĕb 
jĕsć ze sylzami!'

A  won sej ani pomyslił njeje, zo 
budu ja jćnu naslĕdnik dostojneho 
knjeza Burckhardta, kiž bu w lĕće 
968 za prĕnjeho Mišnjanskeho bisko- 
pa wuzwoleny.

Ja pak Će njecham z tym wobćežo- 
wać, luba maći. W jele wjesela sym 
tež hižom nazhonił. Najradšo bych 
z Tobu wo tym ertnje rĕćał. Snano 
budźe k tomu borze składnosć — hdyž 
ke mni přińdźeš. Haj, luba maći, to- 
hodla ći dźensa pisam, zo bych Če pro- 
sył: Přińdź na přeco ke mni. Njejsy  
sama wo tym rĕčała, zo by wječor 
swojeho žiwjenja pola m je chcyła do- 
žiwić? K  tomu je  nĕtko mćžnota a 
składnosć.

Ty wšak njebudźeš tu w Mišnje sa- 
mym bydlić. Tu je  prewjele njemĕra. 
A  zli ludźo — tajkich je bohužel wšu- 
dźom — bychu p ra jili: ,Hlejće, nĕtko 
wjace biskop njeknježi, ale jeho mać, 
ta wosebna knjeni ze zemjanskeho ro- 
du.‘ Ja sym za Tebje wuzwołił łu- 
bozne sydło we Łužicy njedaloko 
Budyšina, w Hodźiju. Tam je tak m je- 
nowana ,burgwardaj', stara serbska 
župa w kraju Milčanow.

Njestrož so, luba maći, to njejsu 
žani dźiwi čłowjekojo. Woni wĕzo 
njejsu tak wučeni a zdźĕłani, ale su 
jara lubi ludźo, hišće njepřetrjebani,

Nam njeńdźeše wo to, zo bychmy 
wšo wažne sej wobhladali, kaž je to 
wašnje prawych turistow. Snano bu- 
dźe nĕkotryžkuli, kotryž naše puće 
hižom znaje, spodźiwany, kak w jele 
rjaneho a zajimaweho so ducy po 
puću njejsmy dohladali. Ničo wo to!

30. ju lija jĕdźechmy přez čĕske 
mjezy na daloku jĕzbu do Bołhar- 
skeje. Doma bĕch so prjedy z lubym, 
ćežko chorym wosadnym rozžohno- 
wał. Na tutej zemi so wjace njewo- 
hladamoj. Wobaj to wĕdźachmoj. 
Nutrnje prošachmoj Boha, zo by nam 
z hnady dał zasowidźenje w  swĕtłej 
wĕčnosći.

Tak smy wšitcy po puću. Tež ton, 
kiž je doma, je ducy domoj. My pak 
bĕchmy sej wotmyslili, w jele tysac 
kilometrow přejĕzdźić.

„Ach, luby Božo, zwarnuj nas miło- 
sćiwje před njezbožom a škodu!1' 
Cĕski raj (paradiz) hižom znajemy, 
ale přeco nas won zahorja ze swojimi 
luboznymi krajinami. Skoro so nam 
dźe kaž tehdom wučomnikam na 
horje překrasnjenja: „Tudy je nam 
dobro być. Chcemy sej tu swoje stany 
natwarić." (Marka 9, 5) To rĕka, naš 
luby přećel w  Čerrtilovje wšak nas 
wočakuje, a daloka cuzba nas wabi.

W Hradec Kralovĕ pozastanjemy. 
Rjane wulke torhošćo! Krasna kate- 
drala. — Tole mĕsto je nam staršim 
znate ze šulskich lĕt jako bitwišćo lĕta 
1866 we wojnje mjez Pruskej a Raku-

cyle po naturje, kaž kwĕtki w łĕsu. 
W oni su wĕrni a sprawni.

W  M išnje njebychmoj wjele jedijn 
wot druheho mĕłoj. Tu wšak tež hu- 
sto njebywam. Sym wjele po puću 
k bamžej, ke kejžorej, abo ja sym pola 
pohanow, zo bych jim  Boži ewangełij 
prĕdował. A  runje Hodźij sym sej wu- 
zwolił za srjedźišćo misionstwa mjez 
Serbami. Kak sym zbožowny, zo sym 
so hižom jako młodźenc ze słowjan- 
skimi rĕčemi zabĕrał. Mišnjanski bi- 
skop dyrbi serbski mćc, kaž Eiko, kiž 
je  w Hodźiju mału drjewjanu kapału 
natwarił. A  ja  chcu tam — da-li Boh 
— załožić wulki kamjentny Boži dom 
Bohu k česći a Serbam k zbožnosći, 
hodny pomnik za wšĕ časy.

Ja lubuju Hodźij a Hodźijskich. 
Tam je prjedawši župan Bolibor, tro- 
chu hruby čłowjek wšak, ale tola 
dušny. Prĕnja m jez žonami je  wĕsta 
Milina, hišće njewudata. Hižom husto 
sym je ju  hromadźe widźał. Ja nochcu, 
zo byštaj na pohanske wašnje hroma- 
dźe žiwaj byłoj, ale zo byštaj pod Bo- 
žim słowom byłoj zwĕrowanaj.

Tałe M ilina budźe Twoja swĕrna 
pomocnica, hdyž budźeš knjeni naH o- 
dźijskim kuble. Statok steji rjen je při 
puću do susodneje wjeski Darina. 
Tam je stare hrodźišćo, a w dolinje su 
rjane, mocne skały, skoro tajke kaž 
pola Was w Harcu.

Hodźij je za mnje wućek a schow. 
Tam so přeco zaso zhrabam ze wšeje 
sprocnosće. Krasnje to budźe, hdyž 
budźeš Ty, luba maći, tam hospodo- 
wać.

Ja Će prošu, přińdź, haj, přińdź 
borze.“

Mać je synowu wutrobnu prostwu 
dopjelniła a je so do Hodźija pře- 
sydliła. La.

skej. Tehdom je so tež w jele Serbow 
na čĕskich polach před mĕstom, wo- 
sebje pola wsy Sadova, wukrawiło. 
Kajke bĕ to zrudne mordowanje wo- 
srjedź zrałych žitow (3. pražnika)!

Naš luby přećel, dr. theol. Jelinek, 
hižom dawno na nas čakaše. My wšak 
bĕchmy so wo nĕšto hodźin zakom- 
dźili. A le  nĕtk tam bĕchmy w  hospo- 
dliwym  domje. Wo Cernilovje wam 
hižom pisach, kak stej tam dwĕ ewan- 
gelskej cyrkwi, ewangelsko-lutherska 
a ewangelsko-reformowana. Wĕzo 
mĕješe kožda cyrkej sama swojeho 
fararja, ale po lĕće 1918 so wobĕ cyr- 
kwi zjednoćištej do cyrkwje „Čĕskich 
bratrow". Božej domaj pak matej 
dźensa hišće wšelaki charakter. Ton 
jedyn po reformowanym wašnju jed- 
nory a strozby, ton tamny pisany a 
wjesoły.

Byrnjež bĕch chĕtro jara mučny, 
sym so tola rady hišće wječor wob- 
dźĕlił na schadźowanju „Młodeje wo- 
sady“ . Wosadny farar mĕješe za pod- 
łožk swojeho rozpominanja list japo- 
štoła Pawoła na Filemona. Kak žiw je 
možeše br. dr. Jelinek swojim mło- 
dostnym japoštoła před woči stajić! 
Nam wšĕm so wutroba horješe, zo je 
Boh Knjez swojej cyrkwi tajkeho 
muža na spočatku je je  stawiznow 
dał.

Tuton krotki list na Filemona je ton 
jenički priwatny list w  Bibliji, wot 
jednoho na jednoho w  jednej wosebi-

tej naležnosći napisany. Onesimus, 
njewćlnik (Sklave), bĕ swojemu kře- 
sćanskemu knjezej ćeknył a pytaše 
pola Pawoła pomoc, kotrehož bĕ drje 
wĕsće w  domje swojeho knjeza ze- 
znał. Onesimus wosta pohan, a tola 
mĕješe dowĕru do Pawoła, zo mohł 
won jemu pomhać. Won jeho skonč- 
nje namaka w  jastwje. W  Efesu abo 
w  Romje? To wĕsće njewĕmy. Pawoł 
bĕ zajaty swojeje wĕry do Chrystusa 
dla. Jeći možachu tehdom při boku 
stražnika do mĕsta. Tak je Pawoł 
w  jastwje a w  mĕsće mohł Bože słowo 
připowĕdać. Při tutych Božich słuž- 
bach je tež Onesimus přitomny był, 
a jemu bu přez to pomhane — přez 
Chrystusa samoho. Won dosta swo- 
bodu — tu swobodu, zo so zaso k swo- 
jemu knjezej Filemonej do Kolose 
wroći.

Pawoł da jemu list sobu na swojeho 
přećela Filemona, Onesimoweho 
knjeza, a tutoho prošeše, zo by Onesi- 
ma zaso přiwzał, nic pak w jace jako 
wotročka, jako njewolnika, ale jako 
Pawołeho a swojeho bratra w  Chry- 
stusu. Pawoł je tuton list na Filemona 
pisał w  rjanej čłowskej wutrobitosći. 
Hewak je won swoje\listy diktował, 
dokelž bĕštej jeho woči słabej. Snano 
won tamne woslepjenje před Damas- 
konom čas žiw jenja njeje cyle pře- 
winył. Na swojeho přećela Filemona 
pak je won sam ze swojej ruku pisał. 
Tu dźĕše wo dońt jednoho čłowjeka, 
a tuž je won procu rady na so wzał.

My z hnutej wutrobu posłuchachmy 
na słowa wosadneho fararja — ja wo- 
srjedź Černilovskeje wosady, mjez 
njeznatymi jako bratr.

Dalše postrowy Serbskemu cyrkwin- 
skemu dnjej 1968 w Njeswačidle
Telegram synodalneho seniora Ča- 

peka w m jenje Čĕskobratrskeje 
cyrkwje.

List dra. Emila Jelineka jako jed- 
naćela wukrajneje komisije Kostni- 
skeje Jednoty:

Na dnjomaj 15. a 16. jun ija  1968 
budźeće na swojim Cyrkwinskim dnju 
spominać na tysaclĕtny jub iłe j zało- 
ženja Mišnjanskeho biskopstwa a 
z tym na tysacłĕtne připowĕdanje 
Božeho słowa m jez Łužiskim i Serba- 
mi. M i je  žeł, zo njemožu sam mjez 
Wami być we wuznamnych dnjach 
žiw jenja Wašeho cyrkwinskeho luda. 
Ale w duchu a z wutrobu budu pola 
Was.

Přeju Wam a wšĕm w Njeswačidle 
zhromadźenym Bože žohnowanje. 
Swjaty Duch chcył we Was dokonjeć, 
štož je  přez profetu Ecechiela slubił 
swojemu israełskemu ludu:

Wĕšć wo kosćach a rjekń jim : Wy 
wuschnyte kosće, słyšće słowo 
Knjeza!

Tak praji Knjez wo kosćach: Hlej, 
ja chcu Ducha do was přiwjesć, zo 
wožiwiće. (Ec. 37, 4—5.)

Zo toła njeby w krasnej Łužicy nje- 
był žadyn Boži dom, do kotrehož su 
nĕkotři p ři křćenicy prĕni a posledni 
kroć přišli, zo tam toła njeby žana wo- 
sada była, hdźež nim o fararja jenož 
hišće dwaj čitataj „Pomhaj Boh“.

Wam pak, luby bratře předsyda, 
přeju wjele mocy a radosće w Duchu 
swjatym. w j^nj ezu p0ddany

(podp.) Dr. Jelinek

Mjez njeznatymi jako bratr Podal Gerhard Wirth



Pola ewangelskich w Słowakskej
Sobotu, 27. pražnika 1968, při- 

jĕdźechmoj ze žonu do Štitnika w  Sło- 
wakskej. Tam naju witaše krasna, 
gotiska cyrkej. Na sćĕnach bĕchu 
rjane freski ze 14. a 15. lĕtstotka. 
(Freski su wobrazy na sćĕnach, kotrež 
buchu nĕhdy na nowu, hišće mokru 
sćĕnu namolowane. Red.)

Tohorunja widźachmoj tam na- 
dobne rowne kamjenje, kotrež bĕchu 
sakscy wumĕłcy zhotowili. Na pišće- 
lach zahrachmoj sej nĕkotre kĕrluše. 
Fararka pokaza namaj drohotne, pře- 
krasne keluchi a paramenty z luteho 
złota a słĕbra. Tołe wustojne dźĕło! 
W jeie lubosće nazhonichmoj na tutej 
farje.

Z prospekta wĕdźachmoj, zo je 
w  tamnej krajinje hišće w jace za- 
jimawych ewangelskich cyrkwjow. 
Tuž dyrbjachmoj so z łubymi hosći- 
ćelemi rozžohnować. Přijĕdźechmoj 
do Ochtiny. To bĕše nĕhdy bohata 
horniska wosada. Tak zhonichmoj 
wot kĕbĕtarja, kotryž namaj Boži 
dom wotamkny. Won bĕ kwĕtki za 
wołtar přinjesł. Dałe namaj powĕ- 
daše, zo bu tuta wosada wot Nĕmcow 
załožena, zo su tež w  tutej cyrkwi 
hodne freski, kotrež budu borze wob- 
nowjene, zo je farar jenož skrotka 
wotešoł, zo pak so zaso wroći, dokełž 
je tu w  17 hodź. wĕrowanje. Z kĕbĕ- 
tarjom hromadźe zaspĕwachmy sej 
kĕriuš a sej prajachmy „Do videnia!“ . 
Hišće dołho namaj kiwaše romaniska 
wĕža.

W  Slavošovcach: ponowjena cyr-

List br. fararja Stanija Nawki- 
Zdźĕrjanskeho:

Lubi a česćeni bratřa a sotry!
W  m jenje swojich sobubratrow a 

cyłeho katolskeho serbskeho ludu 
strowjam Was na Wašim cyrkwin- 
skim dnju. Bohužel njemožemy lĕtsa 
Was wopytać, dokelž mamy na n je- 
dželi po Božim Ćĕłe sami wosebite 
swjatočnosće w našich wosadach.

Bdh łuby Knjez žohnuj Waš serbski 
cyrkwinski džeń, žohnuj wšo dźĕło 
we Wašich wosadach, žohnuj tež naše 
zhromadne prooowanje wo jednotu 
we wĕrje!

Słuchajće najebać wšĕch zadźĕw- 
kow a wšeje ekumeniskeje mučnoty 
na hłds Cyrkwje, hdyž budźe Was 
zaso wołać k ekumeniskim nutrno- 
sćam a swjatočnosćam.

Kaž je  so Jezus modłił, zo bychu 
wšitcy, kiž přez swjatu křćeńcu 
k Njem u słušeja, jedni byłi, tak modl- 
my so my dźeń a dowĕrłiwši, zo 
bychmy pod Jezusom, tutym našim 
jednym pastyrjom, tež jedne stadło 
byłi.

„Boh pokoja sam pak poswjećuj 
Was we wšĕm za přichad našeho 
Knjeza Jezu Chrysta. Swĕrny je, kiž 
je  Was powołał, won Was tež do kdn- 
ca dowjĕdźe. Bratřa, modłće so za 
nas! Postrowće wšitkich bratrow ze 
swjatym wokošenjom!“ 1. Tes. 5, 
23-26.

w Knjezu Jezusu 
Waš

dźakłiwy Stanij Nawka SJ, jarar

kej! Krasna fara! A  na farje přewšo 
lubaj, młodaj mandźelskaj. Dokelž 
hižom 2 hodźinje dołho žanych hosći 
nimataj, dyrbimoj moj wostać, a moj 
rad wostanjemoj. M jeztym so při- 
hotuje farar Hvoždara na wĕrowanje 
w  Ochtinje, a moj smoj sobu přepro- 
šenaj na wĕrowanje a na kwas. Taj- 
kele zbože!

Cyganska kapała přewodźa kwasa- 
rjow  z wjesołej hudźbu do cyrkwje. 
Cyrkej bĕ nabita połna z 200 hosćimi 
a w jełe přihladowarjemi. Po prĕdo- 
wanju slubi sej młody por stajnu lu- 
bosć a swĕru. Na to dźĕše njewjesta 
wokoło wołtarja, a farar započa nowe 
prĕdowanje. Po podpisanju protokola 
bĕ powšitkowne gratulowanje.

A  potom kwasna hosćina z w jele 
a dobrej jĕdźu, z wjesołej cyganskej 
hudźbu, z palencom a žortnej bjesadu, 
ale tež z hnujacymi rĕčemi nawoženje 
a njewjesty a wĕzo z modlitw.u za bli- 
dom. M jeztym  zbĕraše jedyn z Cyga- 
now pjenjezy pola přitomnych — a nic 
podarmo.

Njedźelu rano so zwonješe we 
8 hodź. doprĕdka a w  9 hodź. kemši. 
Wosada ma na 450 dušow. 100 mło- 
dych a starych kemšerjow bĕ so zešło, 
a ja smĕdźach jim  serbsce prĕdować. 
Prĕni raz, zo w  Slavošovcach serbske 
prĕdowanje słyšachu. Derje so do- 
rozumichmy. A  popołdnju smĕdźach 
tež w  Ochtinje prĕdować. W  sams- 
nym času schadźowaše so w  Slavošov- 
cach młodźina. Tajke čiłe wosadne 
žiwjenje, to je radosć! P. W.

2iwoj(LcLt-i*r
1000 lĕt Mišnjanske biskopstwo

Njedźelu, 8. septembra 1968, bĕchu 
tež ewangelscy fararjo na jubilejnu 
swjatočnosć Mišnjanskeho biskop- 
stwa do Pĕtroweje cyrkwje w  Budy- 
šinje přeprošeni.

Knjez arcymĕšnik kanonik Andricki 
přitomnych w  nĕmskej a tež w  serb- 
skej rĕči postrowi a wuzbĕhny při tym 
wuznam Mišnjanskeho biskopstwa za 
serbski lud. Swjedźenski přednošk 
mĕješe temu: Swĕrnosć Boža — naš 
trošt a naša sylnosć.

Farar dr. Franc-Peter Sonntag rĕ- 
češe wo tym na jara wubĕrne wašnje. 
Bĕ drje jenož mało, štož bychmy my 
jako ewangełscy křesćenjo hinak pra- 
jiłi. Superintendent Arnold-Budyski 
strowješe w  m jenje ewangełskich. 
Jako posledni rĕčeše biskop dr. Spiil- 
beck. Při tym so tež předčita list 
bamža, kotrehož wašnje bĕ nam 
ewangelskim trochu njezwučene. Puć 
wšak drje budźe hišće dołhi, doniž so 
njepřewinjeja m jezy m jez ewangel- 
skej a katolskej cyrkwju.

Wulka wosada spĕwaše nĕmske a 
serbske kĕrluše jenak mocnje.

Po swjatočnosći bĕchmy potom 
hišće hosćo knjeza biskopa w  Kol- 
pingowym domje. Tam bĕ wutrobna 
bjesada mjez fararjem i a lajkami wo- 
beju cyrkwjow.

Z Hodźija. Daloko a šĕroko strowi- 
tej koždeho pućowarja wĕži Hodźi- 
skeho Božeho domu. Nĕtko stej zaro-

Pomhaj B6h, časoDis ewangelsklch Ser- 
bow. — Wuchaclźa jSnkroč za mĕsae z 11- 
eencu čo. 417 Nowinarskeho zarjada pola 
předsydy Ministerskeje rady NDR. — Rja- 
duje Konwent serbskich ewangeiskich du- 
chownych. — Hłowny zamołwity redaktor: 
superintendent Gerhard W i r t h - Njeswa- 
čidlski. — Ludowe nakładnistwo Domo- 
wina, Budyšin. — Cišć: Nowa Doba, ćišćer- 
nja Domowiny w  Budyšinje (III-4-9-2431).

Po zemjerženju bjez třĕchi

štowanej, dokelž dostawatej koprowy 
kryw. Najprjedy mĕjachu so stare 
šćĕpjele wotewzać. To je  wšo hober- 
ske a strašne dźĕło, kotrež specialna 
firma Winter ze Šĕrachowa wobsta- 
ra. Wono so jedna wo płońinu, kotraź 
je  580 m2 wulka. A  koproweho bla- 
cha trjebaja za to 4 tuny! Cyle na 
wjeršku je  wotmyslene, nowu wjer- 
tawku a na druhim boku pozłoćaneho 
honača tam stajeć. M y so hižo w je- 
selimy na nowy, krasny napohlad.

Njeswačidlo. Wosada swjećeše 
25. žnjenca swoj lĕtuši žnjowodźakny 
swjedźeń w  rjenje wupyšenym Božim 
domje. Swjedźenska zbĕrka je při- 
njesła 4612,87 hr.

Kluks. 15. njedźelu po swj. Trojicy, 
22. požnjenca swjećachmy wosadny 
žnjowodźakny swjedźeń. Boži dom bĕ 
rjenje wupyšeny. Knjeni Šusterowa 
z Klukša bĕ žnjensku kronu wustoj- 
nje wuhotowała, knjeni Gunzelowa 
z Wotpočinka pak bĕ žnjenski wĕnc 
nam nawiła tak rjany, kaž jon zrĕdka 
widźiš. Knjeni Mjeltcyna z Klukša 
bĕ so z druhimi pilnymi pomocnicami 
starała wo girlandy. Wšitkim tutym 
pomocnikam naš jara wutrobny dźak!

Z wulkej dźakownosću smĕmy wo- 
zjewić, zo je kolekta žnjowodźak- 
neho swjedźenja wunjesła 4603,31 hr. 
Boh Knjez žohnuj dary a darićelow!

Naša swĕrna serbska kemšerka 
knjeni Stefanowa z Wotpočinka je 
mohła w  čiłosći 25. požnjenca swoje 
90. narodniny swjećić. Boh luby 
Knjez spožč je j dale m iły w ječor ži- 
wjenja.


